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УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
ВАЖНО Е ДА ГИ ПРОЧЕТЕТЕ И ДА ГИ
СПАЗВАТЕ

ВНИМАНИЕ: Прочетете инструкциите,
преди да използвате уреда.
Преди използването на уреда прочетете
внимателно тези указания за безопасност.
Дръжте ги на удобно място за бъдещи справки.
В тези указания и на самия уред са представени
важни предупреждения за безопасността, които
трябва да се прочетат и да се съблюдават
винаги. Производителят отказва всякаква
отговорност при неспазване на тези указания
за безопасността, във връзка с неподходяща
употреба на уреда или неправилна настройка
на органите за управление.

Много малки деца (0-3 год.) трябва да
стоят далеч от уреда. Малки деца (3-8 год.)
трябва да стоят далеч от уреда, освен ако
не са под постоянно наблюдение. Този уред
може да се използва от деца на 8 години
и по-големи, както и от лица с ограничени
физически, сетивни или умствени възможности
или с недостатъчен опит и познания само ако
са под надзор или са им дадени инструкции
за употребата на уреда по безопасен начин и
разбират възможните опасности. Децата не
трябва да си играят с уреда. Почистването и
поддръжката от потребителя не трябва да се
извършва от деца без надзор.
Никога не отваряйте вратичката със сила и не я
използвайте като стъпало.
ПОЗВОЛЕНА УПОТРЕБА

ВНИМАНИЕ: Уредът не е предназначен да
се използва с външен таймер или с отделна
система с дистанционно управление.

Този уред е предназначен за употреба
на обществени места и подобни приложения,
като: кухни за служители в магазини, офиси и
други работни среди; в стопанства; от клиенти
в хотели, мотели, пансиони и други места за
настаняване.

Не зареждайте машината с пране, чийто
обем надвишава максималния капацитет (kg
сухи дрехи), посочен в таблицата с програми.

Не използвайте този уред на открито.
Не използвайте разтворители (напр.

терпентин, бензен), перилни препарати,
съдържащи разтворители, обезмаслител,
почистващи препарати за стъкло и всякакви
други повърхности, както и възпламеними
течности; не перете тъкани, които са третирани
с разтворители или възпламеними течности.
МОНТИРАНЕ

Боравенето и монтажът на уреда трябва
да се извършват от две или повече лица –
има опасност от наранявания. Използвайте

предпазни ръкавици за разопаковането и
монтажа на уреда – има опасност от
порязвания.
Ако искате да поставите сушилня отгоре на
пералната машина, първо се свържете с
отдела за следпродажбено обслужване или
със специализирания дилър, за да разберете
дали това е възможно. Това е позволено
само ако сушилнята е монтирана върху
пералната машина с използване на съответен
набор за надграждане, предлаган от нашия
отдел за следпродажбено обслужване или от
специализирания магазин.

При преместване на уреда не го повдигайте
за работния плот или за горния капак.

Монтирането, включително подаването на
вода (ако е приложимо) и електрическото
свързване и ремонт трябва да се извършват
от квалифициран техник. Не поправяйте
и не подменяйте части от уреда, ако това
не е изрично посочено в ръководството на
потребителя. Пазете децата далеч от мястото,
където се извършва монтажът. След като
разопаковате уреда, проверете дали не е
повреден по време на транспортирането. При
проблеми се обърнете към търговеца или
към най-близкия сервиз за следпродажбено
обслужване. След като уредът бъде монтиран,
отпадъците от опаковката (пластмаса, стиропор
и др.) трябва да стоят далеч от обсега на деца -
има опасност от задушаване. Уредът трябва да
бъде изключен от захранването преди монтажа
– има опасност от електрически удар. По
време на монтажа внимавайте уредът да не
повреди захранващия кабел – има опасност от
електрически удар. Включете уреда едва след
завършване на монтажа.

В случай на повреда трябва да се
използват само оригинални резервни части.
Ремонтните дейности трябва да се извършват
от наш оторизиран сервиз за следпродажбено
обслужване.

Не монтирайте Вашия уред на място, където
може да бъде изложен на екстремни условия
като: лоша вентилация, температура под 5 °C
или над 35 °C.

При монтажа се уверете, че и
четирите крачета се опират плътно на пода,
при необходимост ги регулирайте, и след
това проверете дали уредът е нивелиран
безупречно (използвайте нивелир).

Ако уредът се монтира върху дървени или
“плаващи” подове (някои паркетни и ламинатни
материали), поставете на пода парче шперплат
с размери най-малко 60 x 60 x 3 cm и след това
поставете уреда върху него.

Свържете маркуча/маркучите за подаване
на вода към водопроводната мрежа
в съответствие с нормите на Вашата
водоснабдителна компания.



За модели с подаване само на студена вода:
Не свързвайте към тръбата за топлата вода.

За модели с подаване на топла вода:
температурата на подаваната топла вода не
трябва да надвишава 60 °C.

Пералната машина е снабдена с транспортни
болтове, за да се избегнат възможни повреди
вътре в машината при транспортиране.
Преди да използвате пералната машина, е
задължително да се свалят транспортните
болтове. След като ги свалите, затворете
отворите с приложените 4 пластмасови тапи.

След монтажа на уреда изчакайте няколко
часа, преди да го включите, за да може той да
се приспособи към средата на помещението.

Внимавайте вентилационните отвори в
основата на пералната машина (ако са
предвидени на Вашия модел) да не бъдат
закрити от килим или друга материя.

При свързване на уреда към
водопроводната мрежа използвайте само нови
маркучи. Старите комплекти маркучи не бива
да се използват повторно.

Налягането на подаваната вода трябва да
бъде в диапазона 0,1- 1 MPa.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ОТНОСНО
ЕЛЕКТРОЗАХРАНВАНЕТО

Трябва да е възможно уредът да се
изключи от захранването чрез изваждане на
щепсела, ако е достъпен, или чрез достъпен
многополюсен превключвател, монтиран след
контакта, както и уредът да е заземен в
съответствие с националните стандарти за
електрическа безопасност.

При обслужване на уреда или при смяна
на частите му той трябва да бъде изключен
от електрозахранването. Освен това щепселът
трябва да се извади така, че потребителят да
може да види от всяка една позиция, до която
има достъп, че щепселът остава изваден.

Не използвайте удължители, разклонители
с няколко гнезда или адаптери. След
монтирането електрическите компоненти не
трябва да бъдат достъпни за потребителя. Не
използвайте уреда, когато сте с мокри или
боси крака. Не използвайте този уред, ако
захранващият му кабел или щепсел е повреден,
ако не работи правилно или ако е бил повреден
или е падал.

Ако захранващият кабел е повреден, той
трябва да се смени с еднакъв такъв от
производителя, негов сервизен агент или лице
с достатъчна квалификация, за да се избегне
опасна ситуация, например електрически удар.
ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Преди извършване на
каквато и да било дейност по поддръжката
на уреда, се уверете, че той е изключен и
не е свързан към захранването; никога не

използвайте уреди за почистване с пара - има
опасност от електрически удар.

За подробна информация относно
проверките и поддръжката, необходими за
безопасната работа на машината, вижте
"Ръководство за употреба и поддръжка".
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ОПАКОВЪЧНИТЕ МАТЕРИАЛИ
Опаковъчният материал е 100% годен за рециклиране и е маркиран
със символа за рециклиране . Различните опаковъчни материали
трябва да бъдат изхвърлени отговорно и в съответствие с наредбите
на местните органи за изхвърляне на отпадъци.
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ДОМАКИНСКИ ЕЛЕКТРОУРЕДИ
Този уред е произведен с материали, годни за рециклиране
или за повторно използване. При изхвърлянето му спазвайте
местните разпоредби за изхвърляне на отпадъци. За допълнителна
информация относно третирането, оползотворяването и
рециклирането на домакински електроуреди се обърнете към
компетентните местни органи, службата за битови отпадъци или
магазина, откъдето сте закупили уреда. Този уред е маркиран
в съответствие с Директива 2012/19/ЕС относно отпадъците от
електрическо и електронно оборудване (WEEE). Като се погрижите
уредът да бъде изхвърлен по правилен начин, Вие ще помогнете за
предотвратяване на възможните негативни последствия за околната
среда и здравето на хората. Символът , поставен на изделието
или придружаващите документи, показва, че този уред не бива да се
третира като битов отпадък, а трябва да се предаде в специализиран
пункт за рециклиране на електрическо и електронно оборудване.
ДЕКЛАРАЦИИ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
С настоящото ние, WHIRLPOOL EMEA SPA,
Via Carlo Pisacane, 1 PERO; декларираме
на своя отговорност, че пералната машина,
предназначена за търговска употреба,
WHIRLPOOL AWG 1112 S/PRO, където "11"
означава "капацитет 11 kg", "S" означава
"сребърен цвят на корпуса" и "PRO" означава
"професионална машина"; е от клас A за нива на
шумови емисии под 70 dB(A).
Пълния набор от характеристики на тази
перална машина, предназначена за търговска
употреба, можете да намерите в "Ръководство
за всекидневна справка".
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SIGURNOSNE UPUTE
OBAVEZNO PROČITAJTE I PRIDRŽAVAJTE
SE

PAŽNJA: Pročitajte upute prije upotrebe
uređaja.
Prije upotrebe uređaja pročitajte ove sigurnosne
upute. Sačuvajte ih za buduću referencu.
Ovaj priručnik i sam uređaj sadrže važna sigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridržavati.
Proizvođač otklanja svaku odgovornost u slučaju
nepoštivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
korištenje ili za pogrešno podešavanje komandi.

Vrlo maloj djeci (0 – 3 godina) ne dopuštajte
pristup uređaju. Maloj djeci (3 – 8 godina)
ne dopuštajte pristup uređaju ako nisu pod
nadzorom. Djeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih fizičkih, osjetilnih i mentalnih
sposobnosti ili osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uređaj samo ako su pod
nadzorom ili su dobili upute o sigurnom rukovanju



uređajem te ako razumiju potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca ne smiju
čistiti niti održavati uređaj bez nadzora.
Nemojte nikad na silu otvarati vrata ili ih koristiti
kao stepenicu.
DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

OPREZ: Uređaj nije namijenjen za rad pomoću
vanjskog uređaja za uključivanje kao što je mjerač
vremena ili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.

Ovaj uređaj namijenjen je upotrebi u javnim
prostorima i za primjene kao što su: kuhinje za
osoblje u trgovinama, uredi i druge objekti u
kojima se radi; seoske kuće; goste hotela, motela,
objekata koji nude smještaj; i doručak i ostalih
smještajnih jedinica.

Stroj nemojte puniti iznad njegove
maksimalne zapremine (u kg suhog rublja)
navedene u tablici programa.

Nemojte koristiti ovaj uređaj na otvorenom
prostoru.

Nemojte upotrebljavati otapala (npr. terpentin,
benzen), deterdžente koji sadrže otapala, sredstva
za ribanje u prahu, sredstva za čišćenje stakla
ili višenamjenska sredstva za čišćenje ili zapaljive
tekućine; Nemojte strojno prati materijale koje ste
obradili otapalima ili zapaljivim tekućinama.
POSTAVLJANJE

Pri postavljanju, uređajem moraju rukovati
dvije ili više osoba: opasnost od ozljeda. Za
raspakiranje i postavljanje uređaja upotrijebite
zaštitne rukavice: opasnost od porezotina.
Ako iznad perilice rublja želite staviti sušilicu,
najprije kontaktirajte naš postprodajni servis ili
specijaliziranog prodavača da biste provjerili je li
to moguće. To je dopušteno samo ako je sušilica
pričvršćena na perilicu rublja pomoću prikladnog
kompleta za okomito postavljanje kojeg možete
nabaviti putem našeg postprodajnog servisa ili
kod specijaliziranog prodavača.

Uređaj pomičite ne podižući ga za radnu
površinu ili gornji poklopac.

Postavljanje, uključujući dovod vode (ako je
uređaj opremljen), električne priključke i popravke
smije obavljati samo kvalificirani tehničar. Nemojte
popravljati ni zamjenjivati bilo koji dio kućanskog
uređaja osim ako se to izričito ne navodi u
korisničkom priručniku. Djeci ne dozvoljavajte
približavanje mjestu postavljanja. Nakon
uklanjanja ambalaže s proizvoda, provjerite da
tijekom transporta nije došlo do oštećenja. U
slučaju problema, kontaktirajte distributera ili
najbliži postprodajni servis. Nakon postavljanja
otpadni materijal pakiranja (plastiku, dijelove
od stiropora itd.) odložite van dohvata
djece: opasnost od gušenja. Uređaj se prije
postavljanja mora isključiti iz napajanja: opasnost
od električnog udara. Pazite da za vrijeme
postavljanja uređaj ne oštetiti električni kabel:

opasnost od požara ili električnog udara. Uređaj
uključite tek kada završi postupak postavljanja.

U slučaju kvara, moraju se upotrijebiti isključivo
originalni rezervni dijelovi. Popravke mora
obavljati naš ovlašteni postprodajni servis.

Uređaj nemojte postavljati na mjesta gdje bi
mogao biti izložen ekstremnim uvjetima kao što
su: loša ventilacija, temperatura ispod 5 °C ili iznad
35 °C.

Prilikom postavljanja uređaja provjerite jesu
li sve četiri nožice stabilne te da stoje na podu,
podešavajući ih ako je potrebno, a zatim pomoću
libele provjerite je li uređaj savršeno poravnat.

Ako je uređaj postavljen na drveni ili “plutajući”
pod (primjerice neki parketni podovi ili laminati),
na pod učvrstite komad šperploče dimenzija 60 x
60 x 3 cm (najmanje) i na to postavite uređaj.

Spojite ulazno crijevo (crijeva) za vodu
na dovod vode u skladu s pravilima lokalne
vodoopskrbne tvrtke.

Samo za modele s dovodom hladne vode: ne
spajajte ih na dovod tople vode.

Za modele s dovodom tople vode: temperatura
ulazne tople vode ne smije premašivati 60 °C.

Perilica rublja ima transportne vijke radi
sprječavanja mogućeg unutarnjeg oštećenja u
prijevozu. Prije upotrebe stroja morate izvaditi
transportne vijke. Nakon njihovog vađenja pokrijte
otvore s 4 priložena plastična čepa.

Nakon postavljanja uređaja pričekajte nekoliko
sati prije pokretanja kako bi se prilagodio uvjetima
u prostoriji.

Provjerite da ventilacijski otvori na postolju
perilice rublja (ako postoje na vašem modelu) nisu
zatvoreni tepihom ili nekim drugim materijalom.

Za spajanje uređaja na dovod vode koristite
samo nova crijeva. Stari kompleti crijeva ne smiju
se ponovno upotrebljavati.

Tlak dovoda vode mora biti u rasponu od 0,1 –
1 MPa.
ELEKTRIČNA UPOZORENJA

Mora postojati mogućnost isključivanja uređaja
iz struje uklanjanjem priključka ako je on dostupan
ili to učiniti pomoću dostupne sklopke s više polova
instalirane uz utičnicu u skladu s pravilima ožičenja
i uređaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za električnu struju.

Uređaj se mora isključiti iz izvora napajanja
prilikom servisiranja i zamjene dijelova. Nadalje,
utikači se moraju ukloniti tako da rukovatelj ima
mogućnost provjere iz bilo koje točke kojoj ima
pristup ako je utikač iskopčan.

Nemojte koristiti produžne kabele, višestruke
utičnice ili višestruke utikače. Nakon postavljanja
električni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.
Uređaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uređaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni



kabel ili utikač oštećeni, ako ne radi ispravno ili ako
je oštećen ili je pao na tlo.

Ako je kabel za napajanje oštećen, istim ga
mora zamijeniti proizvođač, ovlašteni serviser ili
osobe slične kvalifikacije kako biste izbjegli opasne
situacije: opasnost od strujnog udara.
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

UPOZORENJE: Provjerite je li uređaj isključen ili
odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo kojeg
zahvata održavanja; nikada ne upotrebljavajte
uređaje za čišćenje parom: opasnost od
električnog udara.

Pojedinosti o kontrolama i održavanju
potrebnom za siguran rad potražite u Vodiču
za upotrebu i održavanje.
ODLAGANJE AMBALAŽNIH MATERIJALA
Ambalažni materijal može se u potpunosti reciklirati i označen je
simbolom recikliranja . Različiti dijelovi ambalaže moraju se stoga
odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju
otpada.
ODLAGANJE KUĆANSKIH UREĐAJA
Ovaj uređaj proizveden je od materijala koje se može reciklirati ili
ponovno iskoristiti. Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju, oporabi
i recikliranju električnih kućanskih aparata, obratite se nadležnom
mjesnom uredu, službi za skupljanje komunalnog otpada ili trgovini u
kojoj ste uređaj kupili. Ovaj uređaj je označen sukladno europskoj direktivi
2012/19/EU o električnom i elektroničkom otpadu (WEEE). Osigurate li
ispravno odlaganje tog proizvoda, pomoći ćete u sprječavanju mogućih
negativnih posljedica za okoliš i zdravlje ljudi. Simbol na proizvodu ili
na popratnoj dokumentaciji označava da se s njim ne smije postupati kao
s kućnim otpadom, nego ga treba odnijeti odgovarajućem sakupljalištu
za recikliranje električnog i elektroničkog otpada.
IZJAVE O SUKLADNOSTI
Mi, WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo Pisacane,
1 PERO; izjavljujemo pod svojom punom
odgovornošću da perilica rublja namijenjena za
komercijalnu upotrebu WHIRLPOOL AWG 1112
S/PRO u čemu “11” predstavlja “kapacitet od
11 kg”, “S” predstavlja ”srebrno kućište” i “PRO”
predstavlja “stroj za profesionalnu upotrebu”; ima
vrednovanu emisiju razinu zvučnog tlaka A nižu
od 70 dB(A).
Sve značajke ove perilice rublja za profesionalnu
upotrebu nalaze se u Vodiču za svakodnevnu
upotrebu.

CZ
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
JE DŮLEŽITÉ SI JE DŮKLADNĚ PŘEČÍST
A ŘÍDIT SE JIMI

UPOZORNĚNÍ: Před použitím spotřebiče si
přečtěte Návod k použití.
Před použitím spotřebiče si přečtěte tento návod
k použití. Uschovejte si jej pro pozdější použití.
V tomto návodu a na samotném spotřebiči jsou
uvedena důležitá bezpečnostní upozornění, která
je nutné si přečíst a řídit se jimi. Výrobce odmítá
nést jakoukoli zodpovědnost za nedodržení těchto
bezpečnostních pokynů, za nevhodné používání
spotřebiče nebo za nesprávné nastavení ovladačů.

Velmi malé děti (0–3 roky) by se neměly
pohybovat v blízkosti spotřebiče. Malé děti
(3–8 let) by se neměly ke spotřebiči přibližovat,
pokud nejsou pod dozorem. Děti starší 8 let a osoby
s fyzickým, smyslovým či duševním postižením
nebo bez patřičných zkušeností a znalostí
mohou tento spotřebič používat pouze pod
dohledem nebo tehdy, pokud obdržely informace
o bezpečném použití spotřebiče a pokud rozumějí
rizikům, která s používáním spotřebiče souvisejí.
Nedovolte dětem, aby si se spotřebičem hrály.
Nedovolte dětem, aby bez dohledu prováděly
čištění a běžnou údržbu spotřebiče.
Nikdy neotvírejte dvířka násilím, ani je
nepoužívejte jako stupínek.
SCHVÁLENÉ POUŽITÍ

UPOZORNĚNÍ: Tento spotřebič není určen
k ovládání pomocí externího spínacího zařízení,
jako je časovač, či samostatného systému
dálkového ovládání.

Tento spotřebič je určen k použití na veřejných
místech a zařízeních, jako jsou: kuchyňské
kouty pro zaměstnance v obchodech, kancelářích
a na jiných pracovištích; statky; hotely, motely,
zařízení typu bed & breakfast a jiných ubytovacích
zařízeních.

Pračku neplňte nad maximální kapacitu
spotřebiče (v kg suchého prádla), která se uvádí
v tabulce programů.

Spotřebič nepoužívejte venku.
Nepoužívejte žádná rozpouštědla (např.

terpentýn, technický benzín), čisticí prostředky
obsahující rozpouštědla, tekuté čisticí prášky,
čisticí prostředky na sklo, univerzální čisticí
prostředky či hořlavé tekutiny. V pračce neperte
látky, které byly ošetřeny rozpouštědly nebo
hořlavými tekutinami.
INSTALACE

Ke stěhování a instalaci spotřebiče jsou
nutné minimálně dvě osoby – nebezpečí zranění.
Při rozbalování a instalaci používejte ochranné
rukavice – nebezpečí pořezání.
Pokud chcete na pračku umístit sušičku, vyžádejte
si nejdříve od poprodejního servisu nebo prodejce
informaci, zda je to možné. Umístění sušičky
na pračku je dovoleno pouze tehdy, je-li sušička
připevněna k pračce pomocí příslušné spojovací
instalační soupravy, kterou získáte v poprodejním
servisním středisku nebo od specializovaného
prodejce.

Při přemísťování nikdy nedržte spotřebič za
horní desku nebo víko.

Instalaci, včetně připojení přívodu vody
(pokud nějaký existuje) a elektřiny, a opravy
musí provádět kvalifikovaný technik. Neopravujte
ani nevyměňujte žádnou část spotřebiče, pokud
to není výslovně uvedeno v návodu k použití.
Nedovolte dětem, aby se přibližovaly k místu



instalace. Po vybalení spotřebiče se přesvědčte,
že během přepravy nedošlo k jeho poškození.
V případě problémů se obraťte na prodejce nebo
na nejbližší servisní středisko. Po instalaci musí být
obalový materiál (plasty, polystyrenová pěna atd.)
uložen mimo dosah dětí – nebezpečí udušení. Před
zahájením instalace je nutné spotřebič odpojit
od elektrické sítě – nebezpečí úrazu elektrickým
proudem. Během instalace se ujistěte, že zařízení
nepoškozuje napájecí kabel – nebezpečí požáru
a úrazu elektrickým proudem. Spotřebič zapněte
až po dokončení jeho instalace.

V případě poruchy musejí být použity originální
náhradní díly. Veškeré opravy musejí být
prováděny autorizovaným servisním střediskem.

Neumisťujte zařízení do míst, kde by mohlo být
vystaveno následujícím extrémním podmínkám:
špatné větrání, teplota nižší než 5 °C nebo vyšší
než 35 °C.

Při provádění instalace spotřebiče se
přesvědčte, zda všechny čtyři nožičky stojí pevně
na zemi. Podle potřeby je nastavte a pomocí
vodováhy zkontrolujte, zda je spotřebič přesně ve
vodorovné poloze.

Instalujete-li spotřebič na dřevěnou nebo
plovoucí podlahu (určité parketové nebo
laminátové materiály), připevněte k podlaze desku
z překližky o rozměrech alespoň 60 × 60 × 3 cm
a na ni spotřebič postavte.

Přívodní hadici(e) připojte v souladu s platnými
předpisy místního vodárenského podniku.

Pro modely s pouze přívodem studené vody:
Nepřipojujte přívod teplé vody.

Pro modely s přívodem horké vody: Teplota
přiváděné teplé vody nesmí překročit 60 °C.

Pračka je vybavena ochrannými přepravními
šrouby, které chrání vnitřek pračky před
poškozením během přepravy. Před použitím
pračky musí být přepravní šrouby bezpodmínečně
odstraněny. Po odstranění šroubů zakryjte otvory
čtyřmi přiloženými plastovými krytkami.

Po dokončení instalace spotřebiče a před jeho
zapnutím je třeba několik hodin vyčkat, než se
adaptuje na podmínky v místnosti.

Zkontrolujte, zda nejsou větrací otvory
v podstavci pračky (je-li u daného modelu
k dispozici) zakryté kobercem nebo jiným
předmětem.

Pro připojení spotřebiče k rozvodu vody
používejte pouze nové hadice. Stará souprava
hadic není určena k opětovnému použití.

Tlak přívodní vody se musí pohybovat v rozmezí
0,1–1 MPa.
UPOZORNĚNÍ NA PŘERUŠENÍ DODÁVKY
ELEKTRICKÉ ENERGIE

V souladu s národními bezpečnostními
normami týkajícími se elektrických zařízení musí
být možné odpojit spotřebič od elektrické

sítě vytažením zástrčky, pokud je zástrčka
přístupná, nebo, v souladu s pravidly
pro zapojování, prostřednictvím vícepólového
vypínače umístěného před zásuvkou a spotřebič
musí být uzemněn.

Při provádění oprav a výměně součástí musí
být spotřebič odpojen od zdroje napájení. Zástrčka
musí být vytažena tak, aby pracovník obsluhy mohl
ze kteréhokoli svého přístupového bodu vidět, že
je zástrčka vytažená.

Nepoužívejte prodlužovací kabely, sdružené
zásuvky nebo adaptéry. Po provedení montáže
nesmí být elektrické prvky spotřebiče uživateli
přístupné. Nepoužívejte spotřebič, pokud jste
mokří nebo bosí. Tento spotřebič nezapínejte,
pokud je poškozený napájecí síťový kabel či
zástrčka, pokud nefunguje správně nebo byl
poškozen či došlo k jeho pádu.

Jestliže je poškozený přívodní kabel, za
identický ho smí vyměnit pouze výrobce, servisní
technik nebo osoba s obdobnou kvalifikací, jinak
by mohlo dojít k úrazu – riziko elektrického šoku.
ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Než zahájíte jakoukoli údržbovou
operaci, ujistěte se, že je spotřebič vypnutý
a odpojený od zdroje napájení; nikdy nepoužívejte
parní čistič – riziko elektrického šoku!

Podrobné informace o prohlídkách a údržbě
potřebným pro bezpečný provoz naleznete
v příručce Použití a údržba.
LIKVIDACE OBALOVÉHO MATERIÁLU
Obal je ze 100% recyklovatelného materiálu a je označen recyklačním
znakem . Jednotlivé části obalového materiálu proto zlikvidujte
odpovědně podle platných místních předpisů upravujících nakládání
s odpady.

LIKVIDACE DOMÁCÍCH ELEKTROSPOTŘEBIČŮ
Tento spotřebič byl vyroben z recyklovatelných nebo opakovaně
použitelných materiálů. Zlikvidujte jej podle místních předpisů pro
likvidaci odpadu. Další informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrických spotřebičů získáte na místním úřadě, ve středisku pro
sběr domácího odpadu nebo v obchodě, kde jste spotřebič zakoupili.
Tento spotřebič je označen v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU
o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ). Zajištěním
správné likvidace tohoto výrobku pomůžete zabránit negativním vlivům
na životní prostředí a lidské zdraví. Symbol na výrobku nebo
příslušných dokladech udává, že tento výrobek nesmí být likvidován
spolu s domácím odpadem, ale je nutné ho odevzdat do příslušného
sběrného střediska k recyklaci elektrických a elektronických zařízení.
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
My, jako společnost WHIRLPOOL EMEA SPA, Via
Carlo Pisacane, 1 PERO, na vlastní odpovědnost
prohlašujeme, že pračka určená pro komerční
využití, WHIRLPOOL AWG 1112 S / PRO, kde
„11“ představuje „kapacitu 11 kg“, „S“ „stříbrnou
barvu pláště“ a „PRO“ „profesionální spotřebič“,
má hladinu akustického tlaku A nižší než 70 dB (A).
Veškeré technické parametry této pračky určené
pro komerční využití lze najít v Příručce každodenní
potřeby.



HU
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
OLVASSA EL ÉS TARTSA BE

FIGYELEM: A készülék használata előtt
olvassa el a használati útmutatót.
A készülék használata előtt olvassa el az alábbi
biztonsági útmutatót. Őrizze meg a későbbi
felhasználás érdekében.
A kézikönyvben és a készüléken található fontos
biztonsági figyelmeztetéseket mindig olvassa el
és tartsa be. A gyártó nem vállal felelősséget a
biztonsági utasítások figyelmen kívül hagyásából,
a készülék nem rendeltetésszerű használatából
vagy a készülék kezelőszerveinek helytelen
beállításaiból eredő károkért.

Kisgyermekeket (0–3 év között) ne engedjen
a készülék közelébe. Gyermekek (3–8 év
között) kizárólag felnőtt felügyelete mellett
tartózkodhatnak a készülék közelében. A
8 éves vagy idősebb gyermekek, továbbá
csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális
képességekkel élő, illetve kellő tapasztalattal
és a készülékre vonatkozó ismeretekkel
nem rendelkező személyek csak felügyelet
mellett használhatják a készüléket, továbbá
ha előzőleg ellátták őket útmutatásokkal a
készülék használatára vonatkozóan, és ismerik
a használatból eredő esetleges kockázatokat. Ne
engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel.
Gyermekek nem végezhetik a készülék tisztítását
és karbantartását felügyelet nélkül.
Ne nyissa fel erővel az ajtót, és soha ne álljon rá.
RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT

FIGYELEM: Kialakításából adódóan a készülék
működtetése nem lehetséges külső időzítő
szerkezettel vagy külön távirányítóval.

Ezt a készüléket nyilvános helyeken történő
használatra, illetve ahhoz hasonló célokra
tervezték, mint például: üzletekben, irodákban
és munkahelyeken lévő konyhákban; tanyán;
szállodák, motelek, reggelit és szobát kínáló és
egyéb szálláshelyek vendégei számára.

Ne lépje túl a gépre vonatkozó maximális
ruhamennyiséget, amely a programtáblázatban
található (száraz ruhák súlya kg-ban megadva).

Ne használja a készüléket a szabadban.
Ne használjon oldószert (pl. terpentint,

benzolt), oldószert tartalmazó mosószert,
súrolóport, ablaktisztítót vagy általános
tisztítószert, illetve gyúlékony folyadékot. Ne
mosson a mosógépben előzőleg oldószerrel vagy
gyúlékony folyadékkal kezelt anyagokat.
ÜZEMBE HELYEZÉS

A készülék mozgatását és üzembe helyezését
a sérülésveszély csökkentése érdekében két vagy
több személy végezze. Viseljen védőkesztyűt

a készülék kicsomagolása és üzembe helyezése
során, nehogy megvágja magát.
Amennyiben egy szárítógépet szeretne a mosógép
tetejére helyezni, először lépjen kapcsolatba
a vevőszolgálattal vagy a forgalmazóval, és
érdeklődje meg, hogy ez lehetséges-e. Ez
a művelet ugyanis csak akkor lehetséges, ha
a szárítógépet egy megfelelő rögzítőkészlettel
a mosógép tetejére erősíti. A készlet a
vevőszolgálattól vagy a forgalmazótól szerezhető
be.

A készüléket úgy mozgassa, hogy ne emelje
meg a tetejénél vagy a fedelénél fogva.

A készülék üzembe helyezését és javítását,
a vízbekötést (ha van) és az elektromos
csatlakoztatást is beleértve, kizárólag képzett
szakember végezheti. Csak akkor javítsa meg vagy
cserélje ki a készülék egyes alkatrészeit, ha az adott
művelet szerepel a felhasználói kézikönyvben. Ne
engedje a gyermekeket abba a helyiségbe, ahol
az üzembe helyezést végzi. A kicsomagolás után
ellenőrizze, hogy a készülék nem sérült-e meg
a szállítás során. Probléma esetén vegye fel a
kapcsolatot a kereskedővel vagy a legközelebbi
vevőszolgálattal. Üzembe helyezés után a
csomagolóanyagokat (műanyag, habszivacs stb.)
az esetleges fulladásveszély miatt olyan helyen
tárolja, vagy úgy dobja ki, hogy a gyermekek
ne férhessenek hozzá. Az áramütés elkerülése
érdekében az üzembe helyezési műveletek előtt
húzza ki a készülék hálózati csatlakozóját. Az
áramütés és a tűzveszély elkerülése érdekében az
üzembe helyezés során győződjön meg arról, hogy
a készülék miatt nem sérül-e a hálózati tápkábel.
A készüléket csak a megfelelő üzembe helyezést
követően kapcsolja be.

Meghibásodás esetén csak eredeti
alkatrészeket használjon. A javításokat a hivatalos
vevőszolgálattal kell elvégeztetni.

Ne helyezze üzembe a készüléket olyan helyen,
ahol szélsőséges körülményeknek lehet kitéve:
(például nem megfelelő szellőzés, 5 °C alatti vagy
35 °C feletti hőmérséklet).

A készülék üzembe helyezése során ügyeljen
arra, hogy mind a négy láb stabilan álljon a
padlón, és szükség esetén állítsa be azokat.
Vízmérték segítségével ellenőrizze, hogy a
készülék tökéletesen vízszintesen áll-e.

Ha a készüléket fa- vagy „úszópadlón”
(bizonyos parketták vagy laminált padlók) helyezi
üzembe, rögzítsen egy legalább 60 x 60 x 3 cm-es
rétegelt lemezt a padlóhoz, és erre helyezze a
készüléket.

A vízbevezető tömlő(ke)t a helyi vízszolgáltató
előírásainak megfelelően csatlakoztassa a
vízhálózatra.

Csak hideg vizet használó típusok esetén: ne
csatlakoztassa a melegvíz-ellátáshoz.



Meleg vizet használó típusok esetén: a meleg
víz bemeneti hőmérséklete nem haladhatja meg a
60 °C-ot.

A mosógépre szállítási csavarokat szerelnek,
hogy a készülék belseje ne sérüljön a szállítás
során. A gép használata előtt mindenképpen el
kell távolítani a szállításhoz használt csavarokat.
Eltávolításuk után helyezze a nyílásokba a mellékelt
4 műanyag takaróelemet.

A készülék üzembe helyezése után várjon
néhány órát annak bekapcsolásával, hogy
alkalmazkodhasson a helyiség adottságaihoz.

Győződjön meg arról, hogy a mosógép alján
található szellőzőnyílásokat (ha vannak az Ön
készülékén) nem takarja el szőnyeg vagy egyéb
anyag.

A készülék vízhálózatra történő bekötésekor
kizárólag új tömlőket használjon. Régi
tömlőkészlet nem használható fel.

A belépő víznyomásnak a 0,1–1 MPa
tartományba kell esnie.
ELEKTROMOS ÁRAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETÉSEK

Fontos, hogy a készüléket le lehessen
választani az elektromos hálózatról a villásdugó
kihúzásával vagy az aljzat és a készülék közé
szerelt, többpólusú megszakítóval, illetve kötelező
a készüléket az országos elektromos biztonsági
előírásoknak megfelelően földelni.

Szerelési munkálatok és alkatrészcsere előtt
a készüléket le kell választani az áramforrásról.
Továbbá nagyon fontos, hogy a kezelő bármely,
számára hozzáférhető pontnál ellenőrizhesse,
hogy a csatlakozó kihúzva marad.

Ne használjon hosszabbítót, elosztót vagy
adaptert. Beszerelés után az elektromos
alkatrészeknek hozzáférhetetlennek kell lenniük
a felhasználó számára. Ne használja a készüléket
mezítláb, és ne nyúljon hozzá nedves kézzel. Ne
használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a
csatlakozódugó sérült, illetve ha a készülék nem
működik megfelelően, megsérült vagy leejtették.

Ha a hálózati kábel megsérül, az áramütés
kockázatának elkerülése érdekében a gyártóval,
annak szervizképviselőjével vagy egy hasonlóan
képzett szakemberrel kell egy ugyanolyan kábelre
kicseréltetni.
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

VIGYÁZAT! Bármilyen karbantartási művelet
előtt győződjön meg arról, hogy a készüléket
kikapcsolta és kihúzta a konnektorból. Az
áramütés elkerülése érdekében soha ne használjon
gőznyomással működő tisztítókészüléket.

A biztonságos működtetéshez szükséges
ellenőrzések és karbantartás leírását a Használati
és kezelési útmutató tartalmazza.
A CSOMAGOLÓANYAGOK ÁRTALMATLANÍTÁSA
A csomagolóanyag 100%-ban újrahasznosítható, és el van látva
az újrahasznosítás jelével . A csomagolás egyes részeinek

hulladékkezelését megfelelően, a hulladékok ártalmatlanítására
vonatkozó helyi rendelkezések szerint kell elvégezni.
A HÁZTARTÁSI GÉPEK HULLADÉKKÉNT TÖRTÉNŐ
ELHELYEZÉSE
Ez a készülék újrahasznosítható vagy újrafelhasználható anyagok
felhasználásával készült. Leselejtezésekor a helyi hulladékelhelyezési
szabályokkal összhangban járjon el. Az elektromos háztartási
készülékek kezelésére, hasznosítására és újrafeldolgozására vonatkozó
további információkért forduljon az illetékes helyi hatósághoz, a
háztartási hulladékok begyűjtését végző vállalathoz vagy az üzlethez,
ahol a készüléket vásárolta. Ez a készülék az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU irányelv
szerinti jelölésekkel rendelkezik. A hulladékká vált termék szabályszerű
elhelyezésével Ön segít elkerülni a környezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos negatív következményeket. A terméken vagy a kísérő
dokumentációban látható szimbólum azt jelzi, hogy a készülék nem
kezelhető háztartási hulladékként, hanem egy megfelelő, az elektromos
és elektronikus berendezések újrahasznosítását végző gyűjtőponton kell
leadni.
MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATOK
Mi, a WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo Pisacane,
1 PERO, kizárólagos felelősségünk tudatában
kijelentjük, hogy a nagyüzemi használatra
tervezett WHIRLPOOL AWG 1112 S/PRO mosógép,
amelynek megjelölésében a „11” a „11 kg-os
kapacitást”, az „S” az „ezüst színű házat”, a
„PRO” pedig a „nagyüzemi használatot” jelenti,
egyenértékű A-hangnyomásszintje 70 dB(A) alatti.
A nagyüzemi használatra szánt mosógép
jellemzőit a Mindennapi használati útmutatóban
találja.

PL
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECZYTAĆ I ŚCIŚLE PRZESTRZEGAĆ

UWAGA: Przed przystąpieniem do
korzystania z urządzenia należy przeczytać
instrukcję.
Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia
należy zapoznać się instrukcjami bezpieczeństwa.
Przechowywać w podręcznym miejscu w celu
skorzystania w przyszłości.
W instrukcji oraz na samym urządzeniu
znajdują się ważne ostrzeżenia dotyczące
bezpieczeństwa, które należy zawsze
uwzględniać. Producent urządzenia nie
ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody
wynikłe z nieprzestrzegania niniejszych instrukcji
bezpieczeństwa, nieprawidłowego użytkowania
urządzenia lub niewłaściwego ustawienia
elementów sterujących.

Młodsze dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywać
w pobliżu urządzenia. Dzieci (3-8 lat) nie powinny
przebywać w pobliżu urządzenia bez stałego
nadzoru. Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby
o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej
lub umysłowej oraz osoby bez odpowiedniego
doświadczenia i wiedzy, mogą korzystać z
urządzenia wyłącznie pod nadzorem lub po
otrzymaniu odpowiednich instrukcji dotyczących
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz pod
warunkiem, że rozumieją zagrożenia związane z
obsługą urządzenia. Nie pozwalać, by dzieci



bawiły urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić ani
konserwować urządzenia bez nadzoru.
Nigdy nie otwierać drzwi urządzenia na siłę ani nie
stawać na nich.
DOZWOLONE ZASTOSOWANIE

OSTROŻNIE: Urządzenie nie jest przystosowane
do obsługi za pomocą zewnętrznego urządzenia,
np. timera, ani niezależnego systemu zdalnego
sterowania.

To urządzenie jest przeznaczone do
użytku w przestrzeniach publicznych oraz w:
kuchniach dla pracowników w sklepach, biurach
i innych środowiskach roboczych; gospodarstwach
rolnych; hotelach, motelach (także typu B&B)
przez gości hotelowych; innych budynkach
mieszkalnych.

Nie przekraczać pojemności ładowania pralki
(kg suchej tkaniny) wskazanych w tabeli
programów.

Nie używać urządzenia na wolnym powietrzu,
poza pomieszczeniami.

Nie używać żadnych rozpuszczalników (np.
terpentyny, benzyny), detergentów zawierających
rozpuszczalniki, proszków do szorowania, środków
do mycia szkła lub środków do czyszczenia
ogólnego zastosowania ani płynów łatwopalnych;
nie prać tkanin, które zostały poddane działaniu
rozpuszczalników i płynów łatwopalnych.
INSTALACJA

Przemieszczenie oraz montaż urządzenia
wymaga obecności co najmniej dwóch osób -
ryzyko obrażeń ciała. Podczas wypakowywania
i instalacji stosować rękawice ochronne - ryzyko
skaleczenia.
Jeśli na pralce ma być postawiona suszarka, należy
skontaktować się z naszym serwisem technicznym
lub z wykwalifikowanym sprzedawcą by sprawdzić,
czy jest to możliwe. Na pralce można zamontować
suszarkę tylko pod warunkiem zastosowania
odpowiedniego zestawu montażowego, do
nabycia w naszym serwisie technicznym lub
specjalistycznym punkcie sprzedaży.

Przesuwając urządzenie, nie podnosić go za
wierzch lub za górną pokrywę.

Instalacja, podłączenia do źródła wody i
zasilania oraz wszelkie naprawy muszą być
wykonywane przez wykwalifikowanego technika.
Nie naprawiać ani nie wymieniać żadnej części
urządzenia, jeśli nie jest to wyraźnie dozwolone
w instrukcji obsługi. Nie należy pozwalać
dzieciom zbliżać się do miejsca instalacji. Po
rozpakowaniu urządzenia należy sprawdzić, czy
nie zostało uszkodzone podczas transportu.
W przypadku problemów, należy skontaktować
się z najbliższym serwisem technicznym. Po
zakończeniu instalacji, niepotrzebne elementy
opakowania (plastik, elementy ze styropianu,
itd.) należy przechowywać poza zasięgiem dzieci

- ryzyko uduszenia. Przed przystąpieniem do
jakichkolwiek czynności montażowych urządzenie
należy odłączyć od zasilania elektrycznego.
Występuje ryzyko porażenia prądem. Podczas
instalacji upewnić się, że urządzenie nie może
uszkodzić przewodu zasilającego. Występuje
ryzyko porażenia prądem. Urządzenie można
uruchomić dopiero po zakończeniu instalacji.

Uszkodzone części muszą zostać zastąpione
jedynie oryginalnymi zamiennikami. Naprawy
może przeprowadzać tylko autoryzowany serwis
techniczny.

Nie instalować urządzenia w miejscu,
w którym mogłoby być poddane działaniu
ekstremalnych warunków, np.: w pomieszczeniu
z niewystarczającą wentylacją, o temperaturze
poniżej 5°C lub powyżej 35°C.

Podczas instalacji upewnić się, czy urządzenie
stoi stabilnie na podłodze, na wszystkich czterech
nóżkach i poziomnicą sprawdzić, czy jest dokładnie
wypoziomowane.

Jeśli urządzenie jest instalowane na
drewnianej lub „pływającej" podłodze (niektóre
typy parkietów lub paneli laminowanych),
przymocować kawałek sklejki o wymiarach
60 x 60 x 3 cm (co najmniej) do podłogi i na
nim umieścić urządzenie.

Podłączyć wąż dopływowy (węże dopływowe)
do doprowadzenia wody zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Tylko dla modeli napełnianych zimną wodą:
nie przyłączać do doprowadzenia ciepłej wody.

W przypadku modeli napełnianych ciepłą
wodą: temperatura ciepłej wody na wlocie do
urządzenia nie może przekraczać 60°C.

Pralka jest wyposażona w śruby blokujące,
które zapobiegają ewentualnemu uszkodzeniu
jej wnętrza w czasie transportu. Przed
rozpoczęciem użytkowania pralki należy usunąć
śruby blokujące. Po ich wyjęciu należy zaślepić
otwory czterema dołączonymi w komplecie
plastikowymi zaślepkami.

Po zakończeniu instalacji urządzenia należy
odczekać kilka godzin przed jego włączeniem,
aby mogło się ono dostosować do warunków
panujących w pomieszczeniu.

Należy dopilnować, aby otwory wentylacyjne
w podstawie pralki (zależnie od modelu pralki)
nie były zasłonięte przez wykładzinę lub inne
materiały.

W celu doprowadzenia wody do urządzenia,
należy używać tylko nowych węży. Nie należy
używać starych węży.

Ciśnienie wody dopływowej musi mieścić się
w zakresie 0,1-1 MPa.
OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE ELEKTRYCZNOŚCI

Musi istnieć możliwość odłączenia urządzenia
od źródła zasilania przez wyjęcie wtyczki



(jeśli wtyczka jest dostępna) lub za pomocą
dostępnego przełącznika wielobiegunowego,
zainstalowanego w przewodzie do gniazda
zasilania zgodnie z obowiązującymi normami
krajowymi; urządzenie musi także posiadać
uziemienie zgodne z obowiązującymi normami
krajowymi dotyczącymi sprzętu elektrycznego.

Przed przystąpieniem do serwisowania pralki
lub wymiany jej części należy odłączyć urządzenie
od źródła zasilania. Dodatkowo, wtyczka musi
pozostać odłączona w taki sposób, żeby operator
mógł w każdej chwili upewnić się, czy urządzenie
nie jest podłączone do sieci.

Nie stosować przedłużaczy, rozdzielaczy i
złączy pośrednich. Po zakończeniu instalacji
użytkownik nie powinien mieć dostępu do
podzespołów elektrycznych urządzenia. Nie
korzystać z urządzenia na boso lub będąc
mokrym. Nie uruchamiać urządzenia, jeśli kabel
zasilający lub wtyczka są uszkodzone, nie działa
ono prawidłowo lub zostało uszkodzone bądź
upuszczone.

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony,
jego wymiana na identyczny powinna być
przeprowadzona przez producenta, pracownika
serwisu lub inną podobnie wykwalifikowaną osobę
w celu uniknięcia niebezpieczeństwa – występuje
ryzyko porażenia prądem.
CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

OSTRZEŻENIE: Przed przystąpieniem do
czynności konserwacyjnych należy sprawdzić, czy
urządzenie zostało wyłączone i odłączone od
źródła zasilania. Występuje ryzyko porażenia
prądem; Nigdy nie należy stosować urządzeń
czyszczących parą. Występuje ryzyko porażenia
prądem.

Szczegółowe informacje na temat inspekcji
i konserwacji wymaganych do bezpiecznego
korzystania z urządzenia znajdują się w Instrukcji
obsługi i konserwacji.
UTYLIZACJA OPAKOWANIA
Materiał, z którego zrobione jest opakowanie, w 100% nadaje się do
recyklingu i jest oznaczony symbolem . Części opakowania nie
należy wyrzucać, lecz zutylizować zgodnie z przepisami określonymi
przez lokalne władze.
UTYLIZACJA URZĄDZEŃ AGD
Urządzenie zostało wykonane z materiałów nadających się do recyklingu.
Urządzenie należy utylizować zgodnie z miejscowymi przepisami
dotyczącymi gospodarki odpadami. Aby uzyskać więcej informacji
na temat utylizacji, odzyskiwania oraz recyklingu urządzeń AGD należy
skontaktować się z lokalnym urzędem, punktem skupu złomu lub
sklepem, w którym zakupiono urządzenie. To urządzenie zostało
oznaczone jako zgodne z Dyrektywą Europejską 2012/19/WE (WEEE) w
sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Właściwa
utylizacja urządzenia pomoże zapobiec ewentualnym negatywnym
skutkom dla środowiska oraz zdrowia ludzkiego. Symbol na
urządzeniu lub w dokumentacji do niego dołączonej oznacza, że
urządzenia nie wolno traktować jak zwykłego odpadu domowego.
Należy oddać je do punktu zajmującego się utylizacją i recyklingiem
urządzeń elektrycznych i elektronicznych.
DEKLARACJE ZGODNOŚCI
WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo Pisacane, 1
PERO; z pełną odpowiedzialnością oświadcza,

że poziom emitowanego ciśnienia akustycznego
pralki przeznaczonej do użytku komercyjnego o
nazwie WHIRLPOOL AWG 1112 S/PRO (w której
„11" oznacza „11 kg pojemności", „S" oznacza
„srebrną obudowę", a „PRO" oznacza „urządzenie
profesjonalne") wynosi mniej niż 70 dB(A).
Całkowity opis cech pralki przeznaczonej do użytku
komercyjnego znajduje się w Instrukcji codziennej
eksploatacji.

RO
INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ
IMPORTANT: TREBUIE CITITE ŞI RESPEC-
TATE

ATENŢIE: Citiţi instrucţiunile înainte de a
utiliza aparatul.
Înainte de a utiliza aparatul, citiţi aceste instrucţiuni
privind siguranţa. Păstraţi-le la îndemână pentru a
le putea consulta şi pe viitor.
Aceste instrucţiuni şi aparatul în sine furnizează
avertismente importante privind siguranţa, care
trebuie respectate întotdeauna. Producătorul nu
îşi asumă nicio răspundere pentru nerespectarea
acestor instrucţiuni de siguranţă, pentru utilizarea
necorespunzătoare a aparatului sau pentru setarea
incorectă a butoanelor de comandă.

Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor
foarte mici (0-3 ani). Nu lăsaţi aparatul la
îndemâna copiilor mici (3-8 ani) decât dacă sunt
supravegheaţi în permanenţă. Copiii cu vârsta
de peste 8 ani şi persoanele cu capacităţi fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fără experienţă
şi cunoştinţe pot folosi acest aparat doar dacă sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea în siguranţă şi înţeleg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. Curăţarea
şi întreţinerea nu trebuie să fie efectuate de către
copii fără a fi supravegheaţi.
Nu deschideţi niciodată forţat hubloul şi nu îl
folosiţi ca pe o treaptă.
UTILIZAREA PERMISĂ

ATENŢIE: Aparatul nu trebuie să fie pus
în funcţiune prin intermediul unui întrerupător
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui
sistem de comandă la distanţă separat.

Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat în
spaţii publice şi în spaţii similare, precum: bucătării
destinate personalului din magazine, birouri şi alte
spaţii de lucru; ferme; de către clienţii din hoteluri,
moteluri, unităţi #38; care oferă cazare şi mic dejun
şi alte spaţii rezidenţiale.

Nu încărcaţi maşina peste capacitatea maximă
(kg de articole uscate) indicată în tabelul cu
programe.

Nu utilizaţi aparatul afară.
Nu utilizaţi solvenţi (de exemplu, terebentină,

benzen), detergenţi care conţin solvenţi, praf de



curăţat, agenţi de curăţare a sticlei sau universali
şi lichide inflamabile; nu spălaţi la maşină ţesături
care au fost tratate cu solvenţi sau cu lichide
inflamabile.
INSTALAREA

Manevrarea şi instalarea aparatului trebuie să
fie efectuate de două sau mai multe persoane
- risc de rănire. Folosiţi mănuşi de protecţie la
despachetare şi instalare - risc de tăiere.
Dacă doriţi să montaţi un uscător de rufe
deasupra maşinii dumneavoastră de spălat
rufe, contactaţi mai întâi serviciul nostru de
asistenţă tehnică post-vânzare sau distribuitorul
dumneavoastră specializat pentru a verifica dacă
acest lucru este posibil. Acest lucru este posibil
numai dacă uscătorul este ataşat la maşina
dumneavoastră de spălat rufe cu ajutorul unui
kit de suprapunere corespunzător, disponibil
prin intermediul serviciului nostru de asistenţă
tehnică post-vânzare sau al distribuitorului
dumneavoastră specializat.

Deplasaţi aparatul fără a-l ridica de blatul sau
de capacul superior.

Instalarea, inclusiv racordarea la reţeaua de
alimentare cu apă (dacă este necesară) şi la
reţeaua de alimentare cu energie electrică, precum
şi reparaţiile trebuie efectuate de un tehnician
calificat. Nu reparaţi şi nu înlocuiţi nicio piesă
a aparatului, dacă acest lucru nu este indicat în
mod expres în manualul de utilizare. Nu lăsaţi
copiii în apropierea zonei de instalare. După
despachetarea aparatului, asiguraţi-vă că acesta
nu a fost deteriorat în timpul transportului. Dacă
apar probleme, contactaţi distribuitorul sau cel
mai apropiat serviciu de asistenţă tehnică post-
vânzare. Odată instalat aparatul, deşeurile de
ambalaje (bucăţi de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lăsate la îndemâna copiilor - risc de
asfixiere. Înainte de orice operaţie de instalare,
aparatul trebuie să fie deconectat de la reţeaua
de alimentare cu energie electrică - risc de
electrocutare. În timpul instalării, aveţi grijă
ca aparatul să nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activaţi
aparatul numai atunci când instalarea a fost
finalizată.

În cazul apariţiei unei defecţiuni, trebuie
să utilizaţi numai piese de schimb originale.
Reparaţiile trebuie efectuate de către serviciul
nostru autorizat de asistenţă tehnică post-vânzare.

Nu instalaţi aparatul într-un loc expus unor
condiţii extreme, precum: ventilaţie insuficientă,
temperaturi sub 5 °C sau peste 35 °C.

La instalarea aparatului, asiguraţi-vă că cele
patru picioruşe sunt stabile şi se sprijină pe planşeu,
reglându-le după cum este necesar, şi asiguraţi-vă
că aparatul este perfect orizontal, folosind o nivelă
cu bulă de aer.

În cazul în care aparatul este instalat pe podele
din lemn sau „flotante” (anumite tipuri de parchet
şi materiale laminate), fixaţi o foaie de placaj de
60 x 60 x 3 cm (cel puţin) pe podea, apoi aşezaţi
aparatul peste aceasta.

Racordaţi furtunul (furtunurile) de alimentare
cu apă la sursa de alimentare cu apă, în
conformitate cu reglementările companiei locale
de furnizare a apei.

Pentru modelele dotate exclusiv cu furtun
pentru alimentare cu apă rece: nu conectaţi la
sursa de alimentare cu apă caldă.

Pentru modelele cu alimentare cu apă caldă:
apa caldă de alimentare nu trebuie să aibă o
temperatură mai mare de 60 °C.

Maşina de spălat rufe este prevăzută cu bolţuri
pentru transport, pentru a preveni orice posibilă
deteriorare a interiorului în timpul transportului.
Înainte de a folosi maşina de spălat, bolţurile
pentru transport trebuie îndepărtate obligatoriu.
După înlăturarea acestora, acoperiţi orificiile cu
cele 4 capace de plastic furnizate.

După instalarea dispozitivului, aşteptaţi câteva
ore înainte de a-l porni, pentru ca acesta să se
aclimatizeze la condiţiile din încăpere.

Asiguraţi-vă că orificiile de ventilare de la baza
maşinii de spălat rufe (dacă există la modelul
dumneavoastră) nu sunt acoperite de covor sau
de alte materiale.

Utilizaţi numai furtunuri noi pentru racordarea
aparatului la sursa de alimentare cu apă. Seturile
de furtunuri vechi nu trebuie să fie reutilizate.

Presiunea de alimentare a apei trebuie să fie
cuprinsă în intervalul 0,1 - 1 MPa.
AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICĂ

Aparatul trebuie să poată fi deconectat de la
reţeaua electrică fie prin scoaterea ştecherului
din priză (dacă ştecherul este accesibil), fie
prin intermediul unui întrerupător multipolar
situat în amonte de priză, în conformitate cu
normele privind cablurile electrice, şi trebuie să
fie împământat în conformitate cu standardele
naţionale privind siguranţa electrică.

Aparatul va fi deconectat de la sursa sa de
energie electrică în timpul efectuării lucrărilor
de servisare şi de înlocuire a pieselor. În plus,
ştecherul trebuie să fie scos din priză astfel încât
operatorul să aibă vizibilitatea necesară din toate
părţile accesibile, pentru a se putea asigura că
ştecherul nu este introdus în priză.

Nu utilizaţi prelungitoare, prize multiple
sau adaptoare. După finalizarea instalării,
componentele electrice nu trebuie să mai fie
accesibile pentru utilizator. Nu utilizaţi aparatul
dacă aveţi părţi ale corpului umede sau când
sunteţi desculţi. Nu puneţi în funcţiune acest
aparat dacă are cablul de alimentare sau ştecherul



deteriorat, dacă nu funcţionează corespunzător
sau dacă a fost deteriorat sau a căzut pe jos.

În cazul în care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie să fie înlocuit cu unul
identic de către producător, agentul său de service
sau alte persoane calificate, pentru a evita orice
pericol sau risc de electrocutare.
CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA

AVERTISMENT: Asiguraţi-vă că aparatul este
oprit şi deconectat de la sursa de alimentare
înainte de a efectua orice operaţie de întreţinere;
nu folosiţi niciodată aparate de curăţare cu aburi -
risc de electrocutare.

Pentru detalii privind operaţiile de inspecţie
şi întreţinere care trebuie efectuate pentru
funcţionare în siguranţă, vă rugăm să consultaţi
Ghidul de utilizare şi întreţinere.
ELIMINAREA AMBALAJULUI
Ambalajul este reciclabil în proporţie de 100% şi este marcat cu simbolul
reciclării . Prin urmare, diferitele părţi ale ambalajului trebuie
eliminate în mod corespunzător şi în conformitate cu normele stabilite
de autorităţile locale privind eliminarea deşeurilor.
ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE
Acest aparat este fabricat din materiale reciclabile sau reutilizabile.
Eliminaţi-l în conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea
deşeurilor. Pentru informaţii suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea şi reciclarea aparatelor electrocasnice, contactaţi autorităţile
locale competente, serviciul de colectare a deşeurilor menajere sau
magazinul de unde aţi achiziţionat aparatul. Acest aparat este marcat
în conformitate cu Directiva europeană 2012/19/UE privind deşeurile
de echipamente electrice şi electronice (DEEE). Asigurându-vă că acest
produs este eliminat în mod corect, contribuiţi la prevenirea consecinţelor
negative asupra mediului înconjurător şi sănătăţii persoanelor. Simbolul

de pe produs sau de pe documentele care îl însoţesc indică faptul că
acest aparat nu trebuie eliminat ca deşeu menajer, ci trebuie predat la
un centru de colectare corespunzător pentru reciclarea echipamentelor
electrice şi electronice.
DECLARAŢII DE CONFORMITATE
Noi, WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo Pisacane,
1 PERO, declarăm pe proprie răspundere că
maşina de spălat rufe destinată utilizării comerciale
WHIRLPOOL AWG 1112 S/PRO, în care „11”
înseamnă „capacitate de 11 kg”, „S” înseamnă
„cadru argintiu” şi „PRO” înseamnă „maşină
profesională”, are un nivel de presiune acustică
ponderat în A mai mic de 70 dB(A).
Caracteristicile complete ale acestei maşini de
spălat rufe, destinată utilizării comerciale, pot
fi găsite în Ghidul de referinţă pentru utilizare
zilnică.

SR
BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAŽNO JE DA SE PROČITAJU I POŠTUJU

OPREZ: Pre upotrebe uređaja pročitajte
uputstva.
Pažljivo pročitajte ova bezbednosna uputstva
pre upotrebe uređaja. Sačuvajte ih za buduću
upotrebu.
Ovaj priručnik i sam uređaj pružaju važna
bezbednosna upozorenja koja morate pročitati
i kojih se morate uvek pridržavati. Proizvođač se
odriče svake odgovornosti u slučaju nepoštovanja

ovih bezbednosnih uputstava, nepravilnog
korišćenja uređaja ili nepravilno podešenih
kontrola.

Malu decu (do 3 godine) treba držati dalje
od uređaja. Malu decu (3-8 godina) treba držati
dalje od uređaja, osim ukoliko imaju konstantan
nadzor. Deca starosti od 8 godina i više i
osobe sa umanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uređaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
korišćenje uređaja i ukoliko razumeju moguće
rizike. Deca se ne smeju igrati sa uređajem.
Čišćenje i održavanje ne smeju vršiti deca bez
nadzora.
Nemojte nikada nasilno otvarati vrata ili ih koristiti
kao stepenik.
DOZVOLJENA UPOTREBA

MERA PREDOSTROŽNOSTI: Uređaj nije
predviđen da se njime upravlja spoljnim uređajem
za uključivanje, kao što je tajmer, ili odvojenim
sistemom za daljinsko upravljanje.

Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u
zajedničkim prostorijama i takođe se može
koristiti: u kuhinjama za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruženjima; u
seoskim gazdinstvima; od strane klijenata u
hotelima, motelima, prenoćištima sa doručkom
i drugim objekata za smeštaj gostiju.

Ne punite mašinu iznad maksimalnog
kapaciteta (kg ili suva odeća) koji je naznačen
u tabeli sa programima.

Ne koristite uređaj na otvorenom.
Nemojte koristiti nikakve rastvarače (npr.

terpentin, benzen), deterdžente koji sadrže
rastvarače, prašak za ribanje, staklo ili sredstva
za čišćenje za opštu upotrebu i zapaljive tečnosti;
nemojte prati u mašini materijale koji su tretirani
rastvaračima ili zapaljivim tečnostima.
UGRADNJA

Ovim uređajem moraju rukovati i montirati
ga dve ili više osoba – postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zaštitne
rukavice – postoji rizik od posekotina.
Ukoliko želite da postavite mašinu za sušenje veša
na vašu mašinu za pranje veša, prvo kontaktirajte
Postprodajni servis ili vašeg stručnog prodavca
kako bi potvrdili takvu mogućnost. Ovo je moguće
samo ako je mašina za sušenje veša pričvršćena
na mašinu za pranje veša pomoću odgovarajućeg
seta za slaganje dostupnog preko Postprodajnog
servisa ili vašeg stručnog prodavca.

Pomerite uređaj bez podizanja za radnu
površinu ili poklopac.

Ugradnju, uključujući dovod vode (ako postoji),
električne priključke i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehničar. Ne popravljajte delove
uređaja i ne menjajte ih ukoliko to nije izričito



navedeno u uputstvu za upotrebu. Držite decu
podalje od mesta ugradnje. Posle vađenja
uređaja iz pakovanja proverite da se nije oštetio
tokom transporta. U slučaju da postoje neki
problemi, obratite se svom prodavcu ili najbližem
postprodajnom servisu. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaža (plastični delovi, delovi od stiropora
itd.) se mora čuvati van domašaja dece – postoji
rizik od gušenja. Pre ugradnje, uređaj se mora
isključiti sa strujnog napajanja – postoji rizik od
strujnog udara. Pazite da uređaj ne ošteti kabl za
napajanje tokom ugradnje – postoji rizik od požara
ili strujnog udara. Aktivirajte uređaj tek nakon što
je postupak montiranja završen.

U slučaju kvara smeju se koristiti samo
originalni rezervni delovi. Popravke mora da
obavlja ovlašćeni postprodajni servis.

Nemojte ugrađivati vaš uređaj tamo gde može
biti izložen ekstremnim uslovima kao što su: slaba
ventilacija, temperatura ispod 5°C ili iznad 35°C.

Prilikom ugradnje uređaja, pobrinite se da
četiri nožice budu stabilne i čvrsto na podu,
podešavajući ih po potrebi, i pomoću libele
proverite da li je uređaj savršeno nivelisan.

Ukoliko je uređaj postavljen na drvo ili
„plivajućih pod“ (određeni materijali parketa ili
laminata), pričvrstite ploču od iverice dimenzija
(najmanje) 60 x 60 x 3 cm za pod, a potom
postavite uređaj na nju.

Povežite crevo(a) za dovod vode na dovod
vode u skladu sa propisima lokalnog nadležnog
organa.

Za modele sa dovodom hladne vode: nemojte
ih povezivati na dovod tople vode.

Za modele sa dovodom tople vode: ulazna
temperatura tople vode ne sme da prelazi 60 °C.

Mašina za pranje veša je opremljena
transportnim zavrtnjima kako bi se izbeglo bilo
kakvo oštećenje unutrašnjosti prilikom transporta.
Pre korišćenja mašine, obavezno treba ukloniti
transportne zavrtnje. Nakon njihovog uklanjanja,
pokrijte otvore sa 4 priložena plastična poklopca.

Posle ugradnje uređaja sačekajte nekoliko
sati pre nego što ga pokrenete, kako bi se
aklimatizovao na uslove prostorije.

Uverite se da ventilacioni otvori u bazi
vaše mašine za pranje veša (ukoliko postoji na
vašem modelu) nisu blokirani tepihom ili drugim
materijalom.

Koristite isključivo nova creva za povezivanje
uređaja na dovod vode. Stari kompleti creva ne
treba da se koriste.

Dovodni pritisak vode mora biti u opsegu od
0,1–1 MPa.
OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA

Mora biti omogućeno isključivanje uređaja sa
napajanja izvlačenjem utikača iz utičnice, ukoliko
joj se može pristupiti, ili putem dostupnog
višepolnog prekidača postavljenog iznad utičnice

u skladu sa pravilima ožičenja, a uređaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
električne bezbednosti.

Uređaj isključite iz izvora napajanja tokom
servisiranja i prilikom zamene delova. Osim toga,
izvlačenje utikača mora biti takvo da rukovalac
može da proveri sa svakog mesta kome ima
pristup da je utikač iskopčan.

Ne koristite produžne kablove, višestruke
utičnice i adaptere. Nakon ugradnje električni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku.
Ne koristite uređaj kada ste mokri ili bosi. Ne
rukujte ovim uređajem ako mu je oštećen kabl za
napajanje ili utikač, ako ne radi kako treba, ili ako
je oštećen ili ste ga ispustili.

Ukoliko je kabl za napajanje oštećen, potrebno
je da ga proizvođač, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost – postoji rizik od električnog udara.
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

UPOZORENJE: Pre obavljanja čišćenja ili
održavanja, vodite računa da uređaj bude isključen
i da ne bude priključen na strujno napajanje; nikada
ne koristite opremu za čišćenje parom – postoji
rizik od električnog udara.

Za detalje o pregledima i održavanju koji su
potrebni za bezbedan rad, pogledajte vodič za
upotrebu i održavanje.
ODLAGANJE AMBALAŽE
Materijal za pakovanje je moguće 100% reciklirati i označen je reciklažnim
simbolom . Razni delovi pakovanja se moraju odgovorno odlagati u
skladu i potpuno sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.
ODLAGANJE KUĆNIH UREĐAJA
Ovaj uređaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo
upotrebiti. Odložite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za više informacija o tretmanu, ponovnom iskorišćavanju i
reciklaži kućnih električnih uređaja obratite se nadležnom lokalnom
organu vlasti, službi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili uređaj. Ovaj uređaj je označen prema Evropskoj Direktivi
o odlaganju električne i elektronske opreme 2012/19/EZ (Waste Electrical
and Electronic Equipment – WEEE). Ako pravilno odložite proizvod na
otpad, pomoći ćete u sprečavanju potencijalnih negativnih posledica po
životnu sredinu i zdravlje ljudi. Simbol na proizvodu ili na pratećoj
dokumentaciji ukazuje na to da sa njim ne treba postupati kao sa
komunalnim otpadom, već ga treba predati odgovarajućem centru za
sakupljanje i reciklažu električne i elektronske opreme.
IZJAVE O USAGLAŠENOSTI
Mi, kompanija WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo
Pisacane, 1 PERO; izjavljujemo na isključivo svoju
odgovornost da mašina za pranje veša namenjena
komercijalnoj upotrebi WHIRLPOOL AWG 1112
S/PRO gde „11“ predstavlja „kapacitet od 11
kg“, „S“ predstavlja „srebrno kućište“ a „PRO“
predstavlja „profesionalnu mašinu“; ima procenjen
nivo pritiska emisije zvuka A klase koji je manji od
70 dB(A).
Sve funkcije ove mašine za pranje veša namenjene
za komercijalnu upotrebu se mogu naći u vodiču
za svakodnevnu upotrebu.



SK
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
DÔLEŽITÉ! PREČÍTAJTE SI A DODRŽIA-
VAJTE

UPOZORNENIE: Pred použitím spotrebiča
si prečítajte pokyny.
Pred použitím spotrebiča si prečítajte tieto
bezpečnostné pokyny. Uchovajte ich poruke
pre budúce použitie.
V týchto pokynoch a na samotnom spotrebiči
sú uvedené dôležité upozornenia týkajúce sa
bezpečnosti, ktoré treba vždy dodržiavať. Výrobca
odmieta zodpovednosť v prípade nedodržania
týchto bezpečnostných pokynov, nenáležitého
používania spotrebiča alebo nesprávneho
nastavenia ovládania.

Veľmi malé deti (0 – 3 roky) by sa nemali
zdržiavať v okolí spotrebiča. Malé deti (3–8 rokov)
nepúšťajte k spotrebiču bez dozoru. Deti
od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými,
zmyslovými a mentálnymi schopnosťami alebo
s nedostatkom skúseností a znalostí môžu
používať tento spotrebič len v prípade, ak sú
pod dozorom alebo dostali pokyny týkajúce
sa používania spotrebiča bezpečným spôsobom
a chápu hroziace nebezpečenstvá. Deti sa so
spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a používateľskú
údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
Dvierka nikdy neotvárajte silou a nepoužívajte ich
ako stupienok.
POVOLENÉ POUŽÍVANIE

UPOZORNENIE: Spotrebič nie je určený
na ovládanie prostredníctvom externého
prepínacieho zariadenia, ako je časovač, ani
samostatným diaľkovým ovládačom.

Tento spotrebič je určený na použitie na
verejných miestach a na podobné účely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personál v dielňach,
kanceláriách a iných pracovných prostrediach;
na farmách; pre klientov v hoteloch, moteloch,
penziónoch a iných ubytovacích zariadeniach.

Neprekračujte maximálnu náplň spotrebiča (kg
suchej bielizne) uvedenú v tabuľke programov.

Spotrebič nepoužívajte vonku.
Nepoužívajte žiadne rozpúšťadlá (napr.

terpentín, benzén), pracie prostriedky obsahujúce
rozpúšťadlá, čistiaci prášok, čistiace prostriedky
na sklo alebo univerzálne čistiace prostriedky
alebo horľavé kvapaliny; v práčke neperte tkaniny,
ktoré boli ošetrené rozpúšťadlami alebo horľavými
kvapalinami.
INŠTALÁCIA

So spotrebičom musia manipulovať a inštalovať
ho minimálne dve osoby – riziko zranenia. Pri
vybaľovaní a inštalovaní používajte ochranné
rukavice – riziko porezania.

Ak chcete na práčku položiť sušičku bielizne,
najprv zavolajte servis alebo odborníka, aby ste
si overili, či je to možné. Umiestnenie sušičky na
práčku je možné iba s pomocou príslušnej súpravy,
ktorú dostanete v servise alebo u špecializovaného
predajcu.

Nikdy nepremiestňujte spotrebič zdvihnutím
za pracovnú plochu alebo vrchný kryt.

Inštaláciu, vrátane prívodu vody (ak je)
a elektrického zapojenia a taktiež opravy
musí vykonávať kvalifikovaný technik. Nikdy
neopravujte ani nevymieňajte žiadnu časť
spotrebiča, ak to nie je uvedené v návode na
používanie. Nepúšťajte deti k miestu inštalácie.
Po vybalení spotrebiča sa uistite, že sa počas
prepravy nepoškodil. V prípade problémov sa
obráťte na predajcu alebo popredajný servis. Po
inštalácii treba odpad z balenia (plasty, kusy
polystyrénu a pod.) uložiť mimo dosahu detí
– nebezpečenstvo udusenia. Pred vykonávaním
inštalačných prác musíte spotrebič odpojiť od
elektrického napájania – nebezpečenstvo zásahu
elektrickým prúdom. Počas inštalácie dávajte
pozor, aby ste spotrebičom nepoškodili napájací
kábel – nebezpečenstvo požiaru alebo zásahu
elektrickým prúdom. Spotrebič zapnite až po
úplnom dokončení inštalácie.

V prípade poruchy musia byť použité iba
originálne náhradné diely. Opravy musí vykonávať
náš autorizovaný popredajný servis.

Spotrebič neinštalujte na mieste, kde by
mohol byť vystavený extrémnym podmienkam,
napríklad: kde je slabé vetranie, teplota pod 5 °C
alebo nad 35 °C.

Pri inštalovaní spotrebiča skontrolujte, či sú
všetky štyri nožičky stabilné a pevne dosadajú
na podlahu, v prípade potreby ich nastavte
a pomocou vodováhy skontrolujte, či je spotrebič
v dokonale vodorovnej polohe.

Ak spotrebič inštalujete na drevené alebo
plávajúce podlahy (určité parketové a laminátové
materiály), pripevnite k podlahe preglejkovú dosku
60 x 60 x 3 cm (minimálne) a spotrebič postavte
na ňu.

Napojte prívodnú hadicu (hadice) k prívodu
vody podľa smerníc miestnej vodárenskej
spoločnosti.

Iba pre modely s prívodom studenej vody:
nepripájajte k prívodu teplej vody.

Pre modely s prívodom teplej vody: teplota
privádzanej teplej vody nesmie prekročiť 60 °C.

Práčka je upevnená prepravnými skrutkami,
aby sa predišlo prípadnému poškodeniu
vnútorných častí pri preprave. Pred použitím
práčky musíte vybrať prepravné skrutky. Po
ich vybratí zakryte otvory štyrmi priloženými
plastovými krytmi.



Po inštalácii spotrebiča počkajte niekoľko
hodín, aby sa prispôsobil podmienkam okolia
v miestnosti, a až potom ho zapnite.

Skontrolujte, či vetracie otvory v spodnej časti
práčky (ak sú k dispozícii na vašom modeli) nie sú
zakryté kobercom alebo iným materiálom.

Na pripojenie spotrebiča k prívodu vody
používajte iba nové hadice. Staré súpravy hadíc už
nepoužívajte.

Tlak privádzanej vody musí byť v rozsahu 0,1 –
1 MPa.
VAROVANIA PRI POUŽÍVANÍ ELEKTRICKÉHO
SPOTREBIČA

Spotrebič sa musí dať odpojiť od napájania buď
vytiahnutím zástrčky, pokiaľ je ľahko dostupná,
alebo prostredníctvom prístupného viacpólového
prepínača nainštalovaného pred zásuvkou
podľa predpisov pre domovú elektroinštaláciu
a spotrebič musí byť uzemnený v súlade
s národnými bezpečnostnými normami pre
elektrotechniku.

Počas vykonávania servisných prác a pri
výmene súčiastok musí byť spotrebič odpojený
od zdroja napájania. Okrem toho musí byť zástrčka
prístupná tak, aby mohol operátor z akéhokoľvek
miesta, ku ktorému má prístup, skontrolovať, či
zástrčka zostáva vytiahnutá.

Nepoužívajte predlžovacie káble, rozdvojky
ani adaptéry. Po inštalácii spotrebiča nesmú
byť jeho elektrické časti prístupné používateľom.
Nepoužívajte spotrebič, ak ste mokrí alebo bosí.
Spotrebič nepoužívajte, ak má poškodený napájací
kábel alebo zástrčku, ak nefunguje správne, či ak
bol poškodený alebo spadol.

Ak je poškodený napájací elektrický kábel,
musí ho výrobca, jeho autorizovaný servis alebo
podobne kvalifikované osoby nahradiť rovnakým
káblom, aby sa predišlo nebezpečenstvu zásahu
elektrickým prúdom.
ČISTENIE A ÚDRŽBA

UPOZORNENIE: Pred údržbou vždy dbajte, aby
bol spotrebič vypnutý a odpojený od elektrickej
siete; nikdy nepoužívajte zariadenie na čistenie
parou – nebezpečenstvo zásahu elektrickým
prúdom.

Podrobnosti o kontrolách a údržbe, ktoré
sú potrebné pre bezpečnú prevádzku, nájdete
v Návode na používanie a údržbu.
LIKVIDÁCIA OBALOVÝCH MATERIÁLOV
Všetky obalové materiály sa môžu na 100 % recyklovať a sú označené
symbolom recyklácie . Rôzne časti obalu likvidujte zodpovedne,
v plnom súlade s platnými miestnymi predpismi o likvidácii odpadov.
LIKVIDÁCIA DOMÁCICH SPOTREBIČOV
Tento spotrebič je vyrobený z recyklovateľných alebo znovu použiteľných
materiálov. Zlikvidujte ho v súlade s miestnymi predpismi o likvidácii
odpadov. Podrobnejšie informácie o zaobchádzaní, obnove a recyklácii
domácich spotrebičov dostanete na príslušnom miestnom úrade,
v zberných strediskách alebo v obchode, kde ste spotrebič kúpili.
Tento spotrebič je označený v súlade s Európskou smernicou 2012/19/ES
o likvidácii elektrických a elektronických zariadení (OEEZ). Zabezpečením,
že tento výrobok bude zlikvidovaný správnym spôsobom, pomôžete
predchádzať potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie

a ľudské zdravie. Symbol na spotrebiči alebo v sprievodných
dokumentoch znamená, že s týmto výrobkom sa nesmie zaobchádzať
ako s domovým odpadom, ale treba ho odovzdať v zbernom stredisku
na recykláciu elektrických a elektronických zariadení.
VYHLÁSENIA O ZHODE
My, WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo Pisacane,
1 PERO; vyhlasujeme na vlastnú zodpovednosť,
že práčka WHIRLPOOL AWG 1112 S/PRO, určená
na komerčné použitie, pri ktorej „11“ znamená
kapacitu 11 kg, „S“ predstavuje striebornú skriňu
a „PRO“ predstavuje profesionálny stroj, má
emisnú hladinu akustického tlaku podľa váhovej
krivky A pod 70 dB(A).
Všetky funkcie tejto práčky určenej na komerčné
použitie nájdete v Príručke na každodenné
používanie.

SL
VARNOSTNA NAVODILA
POMEMBNE INFORMACIJE, KI JIH
MORATE PREBRATI IN UPOŠTEVATI

POZOR: pred uporabo izdelka morate
prebrati navodila.
Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.
V navodilih za uporabo in na aparatu
so pomembna varnostna navodila, ki jih
mora uporabnik prebrati in vedno upoštevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupoštevanja varnostnih navodil,
nepravilne uporabe aparata ali napačne nastavitve
upravljalnih elementov.

Zelo majhni otroci (0–3 let) ne smejo biti v
bližini aparata. Majhni otroci (3–8 let) ne smejo
biti v bližini aparata brez stalnega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali več, in osebe z omejenimi telesnimi,
čutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki
nimajo izkušenj in znanja, lahko aparat uporabljajo
le, če so pod nadzorom oz. če so bili poučeni o
varni uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo čistiti ali vzdrževati
aparata.
Vrat nikdar ne odpirajte na silo in nanje ne
stopajte.
DOVOLJENA UPORABA

POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali z zunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta časovnik ali ločen daljinski upravljalnik.

Aparat je namenjen uporabi v javnih prostorih
in temu podobnim načinom uporabe, kot so:
v kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in
drugih delovnih okoljih, na kmetijah, stranke v
hotelih, motelih, prenočiščih z zajtrkom in drugih
stanovanjskih okoljih.

Stroja ne smete napolniti prek njegove največje
zmogljivosti (kg suhega perila), ki je navedena na
programski preglednici.



Aparata ne uporabljajte na prostem.
Ne uporabljajte topil (npr. terpentina,

benzena), pralnih sredstev, ki vsebujejo topila,
čistilnih praškov, čistil za steklo ali za splošno
rabo in vnetljivih tekočin; stroja ne uporabljajte
za pranje perila, ki ste ga prej obdelali s topili ali
vnetljivimi tekočinami.
NAMESTITEV

Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi – nevarnost poškodb.
Za odstranjevanje embalaže in namestitev aparata
uporabite zaščitne rokavice – nevarnost ureznin.
Če želite na pralni stroj namestiti sušilni stroj, se
najprej pri naši servisni službi ali specializiranem
prodajalcu pozanimajte, ali je to mogoče. To je
mogoče le, če sušilni stroj na pralni stroj pritrdite z
ustreznimi pritrdilnimi elementi, ki so na voljo pri
naši servisni službi ali specializiranem prodajalcu.

Premaknite aparat ter ga pri tem ne dvigujte
za zgornjo ploščo ali pokrov.

Namestitev aparata, vključno z dovodom
vode (če je ta prisoten), električnimi priključki
ter popravila smejo izvajati samo usposobljeni
tehniki. Ne popravljajte ali zamenjujte delov
aparata, razen če to ni izrecno navedeno v
uporabniškem priročniku. Otroci se mestu
namestitve ne smejo približevati. Ko aparat
odstranite iz embalaže, se prepričajte, da med
prevozom ni bil poškodovan. V primeru težav se
obrnite na prodajalca ali najbližjo servisno službo.
Ko je aparat nameščen, ostanke embalaže (plastika,
deli iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok
– nevarnost zadušitve. Preden aparat namestite,
ga zaradi nevarnosti električnega udara odklopite
z električnega omrežja. Med namestitvijo pazite,
da aparat ne poškoduje napajalnega kabla, saj
to lahko privede do požara ali povzroči električni
udar. Aparat vklopite šele, ko je namestitev
končana.

V primeru okvare je treba uporabiti izključno
originalne rezervne dele. Popravila morajo izvesti
pri našem pooblaščenem servisnem centru.

Aparata ne namestite na mesto, kjer bi
bil lahko izpostavljen izrednim razmeram: slabo
prezračevanje, temperature pod 5 °C ali nad 35
°C.

Ko nameščate aparat, morajo vse štiri noge
trdno stati na tleh; po potrebi jih lahko prilagodite.
S pomočjo vodne tehtnice preverite, ali je aparat
popolnoma uravnan.

Če aparat nameščate na lesena ali “plavajoča”
tla (določene vrste parketa ali laminatnih oblog),
na tla pritrdite vezano ploščo velikosti 60 x 60 x 3
cm (najmanj) in šele nato nanjo namestite aparat.

Cev(i) za dovod vode povežite z vodovodom v
skladu s predpisi krajevnega oskrbovalca z vodo.

Samo za modele s polnjenjem s hladno vodo:
ne priključite jih na dotok vroče vode.

Za modele za vročo vodo: dovodna vroča voda
ne sme preseči temperature 60 °C.

Na pralnem stroju so nameščena transportna
varovala, ki poskrbijo, da se notranjost aparata med
prevozom ne poškoduje. Pred uporabo aparata
morate obvezno odstraniti transportna varovala.
Ko varovala odstranite, odprtine pokrijte s štirimi
plastičnimi pokrovi, ki so priloženi aparatu.

Po namestitvi naprave počakajte nekaj ur,
preden jo zaženete, tako da se lahko prilagodi
prostorskim pogojem.

Prezračevalne odprtine na spodnjem delu
pralnega stroja (če so na voljo) ne smejo biti
prekrite s preprogo ali drugim materialom.

Za priključitev aparata na vodovod uporabite
zgolj nove cevi. Ponovna uporaba starih cevi ni
dovoljena.

Tlak dovodne vode mora biti v območju med
0,1 in 1 Mpa.
OPOZORILA GLEDE ELEKTRIČNEGA TOKA

Prekinitev napajanja aparata mora biti mogoča
z izklopom vtiča, če je ta na dosegu roke, ali
z večpolnim stikalom, ki je v skladu s predpisi
za ožičenje nameščeno na vodu med vtičnico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen
v skladu z državnimi standardi glede električne
varnosti.

Aparat med servisom in zamenjavo delov ne
sme biti povezan z njegovim virom energije. Poleg
tega je treba vtič odstraniti tako, da lahko operater
opravi pregled iz katere koli točke, do katere ima
dostop, in vtič pri tem ostane odstranjen.

Prepovedana je uporaba podaljškov,
razdelilnih vtičnic in adapterjev. Električne
komponente po namestitvi aparata uporabnikom
ne smejo biti dostopne. Aparata ne uporabljajte,
ko ste mokri ali bosi. Aparata ne uporabljajte,
če ima poškodovan napajalni kabel ali vtič, če ne
deluje pravilno oziroma če je bil poškodovan ali je
padel.

Poškodovan napajalni kabel sme z enakim
kablom nadomestiti le proizvajalec, njegov serviser
ali podobno usposobljena oseba, saj obstaja
možnost električnega udara. Na ta način se
prepreči ogrožanje uporabnika.
ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

OPOZORILO: Aparat morate pred
vzdrževalnimi deli izklopiti in izključiti z
električnega napajanja; ne uporabljajte parnih
čistilcev, saj obstaja nevarnost električnega udara.

Podrobnosti o potrebnih pregledih in
vzdrževanju, potrebnih za varno delovanje, si
poglejte v Navodilih za uporabo in vzdrževanje.
ODSTRANJEVANJE EMBALAŽE
Embalažo je mogoče povsem reciklirati in je označena s simbolom za
recikliranje . Dele embalaže zato zavrzite odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih služb, ki urejajo odlaganje odpadkov.
ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV
Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoče reciklirati oz.
ponovno uporabiti. Aparat zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi



predpisi. Dodatne informacije o odstranjevanju in recikliranju električnih
gospodinjskih aparatov lahko dobite na pristojnem občinskem uradu,
pri komunalni službi ali v trgovini, kjer ste aparat kupili. Aparat je
označen v skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni električni
in elektronski opremi (OEEO). Aparat odložite na predvidenih zbirnih
mestih, saj lahko s tem preprečite škodljive posledice za okolje in zdravje
ljudi. Simbol na aparatu ali priloženi dokumentaciji pomeni, da je
aparat prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je
treba v zbirnem centru za recikliranje električne in elektronske opreme.
IZJAVA O SKLADNOSTI
Družba WHIRLPOOL EMEA SPA, Via Carlo Pisacane,
1 PERO, z izključno odgovornostjo izjavljamo,
da ima pralni stroj za komercialno uporabo
WHIRLPOOL AWG 1112 S/PRO, pri čemer "11"
pomeni "11 kg zmogljivosti", "S" pomeni "srebrno
ohišje" in "PRO" pomeni "profesionalna naprava",
izmerjeno A-vrednoteno raven zvočnega tlaka
manj kot 70 dB(A).
Celoten seznam funkcij tega pralnega stroja za
komercialno uporabo se nahaja v Priročniku za
vsakodnevno uporabo.
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